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Tattva Bodha

ત˹વબાેધઃ

શ્રીશઙ્કરભગવʭપાદાચાયર્પ્રણીતઃ
INVOCATION

વાસદેુવેr દ્રયાેગીʳદં્ર નʬવા જ્ઞાનપ્રદં ગુ̗મ્ ।
મુમુક્ષણૂાં િહતાથાર્ય ત˹વબાેધાે͊ભધીયતે॥
સાધનચતુષ્ટયસʿપન્નાિધકાિરણાં માેક્ષસાધનભૂતં
ત˹વિવવેકપ્રકારં વક્ષ્યામઃ ।
૧ SADHANA CHATUSHTAYA (The four-fold qualifications)

સાધનચતુષ્ટયં િકમ્ ?
િનત્યાિનત્યવˍતુિવવેકઃ ।
ઇહામતુ્રાથર્ફલભાેગિવરાગઃ ।
શમાિદષટ્કસʿપ͉ત્તઃ ।
મુમુ̛ʬવં ચે͈ત ।
૧.૧ VIVEKA (Discrimination)

િનત્યાિનત્યવˍતુિવવેકઃ કઃ ?
િનત્યવˍʬવેકં બ્રહ્મ તદ્વ્ય͈તિરક્તં સવર્મિનત્યમ્ ।
અયમવે િનત્યાિનત્યવˍતુિવવેકઃ ।
૧.૨ VAIRAGYA (Dispassion)

િવરાગઃ કઃ ?
ઇહˌવગર્ભાેગષેુ ઇચ્છારાિહત્યમ્ ।
૧.૩ SHATKA SAMPATTI

શમાિદસાધનસʿપ͉ત્તઃ કા ?
શમાે દમ ઉપરમ͏ˍત͈તક્ષા શ્રદ્ધા સમાધાનં ચ ઇ͈ત ।
૧.૩.૧ SAMA

શમઃ કઃ ?
મનાેિનગ્રહઃ ।
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ત˹વબાેધઃ

૧.૩.૨ DAMA

દમઃ કઃ ?
ચ̛રાિદબાહ્યે͋ʳદ્રયિનગ્રહઃ ।
૧.૩.૩ UPARAMA OR UPARATI

ઉપરમઃ કઃ ?
ˌવધમાર્નુષ્ઠાનમવે ।
૧.૩.૪ TITIKSHA
͈ત͈તક્ષા કા ?
શીતાે̀ ણસખુદુઃખાિદસિહˋ̖ʬવમ્ ।
૧.૩.૫ SHRADDHA
શ્રદ્ધા ક͒દશૃી ?
ગુ̗વેદાʳતવાક્યાિદષુ િવશ્વાસઃ શ્રદ્ધા ।
૧.૩.૬ SAMADHANA

સમાધાનં િકમ્ ?
͉ચત્તૈકાગ્રતા ।
૧.૪MUMUKSHUTVAM

મુમુ̛ʬવં િકમ્ ?
માેક્ષાે મે ભૂયાદ્ ઇ͈ત ઇચ્છા ।
અેતત્ સાધનચતુષ્ટયમ્ ।
તતˍત˹વિવવેકસ્યાિધકાિરણાે ભવ͍ʳત ।
૨ TATTVA VIVEKA (Enquiry into Truth)

ત˹વિવવેકઃ કઃ ?
આત્મા સતં્ય તદʳયત્ સવ͜ ͈મʮયે͈ત ।
આત્મા કઃ ?
સ્થૂલસૂˏ મકારણશર͒રાદ્વ્ય͈તિરક્તઃ પʦચકાેશાતીતઃ સન્
અવસ્થાત્રયસાક્ષી સ͏ચ્ચદાનʳદˌવ̘પઃ સન્
ય͏ˍતષ્ઠ͈ત સઆત્મા ।
૨.૧ THE FIVE SHEATHS (Pancha Kosa)

૨.૨ SHARIRA TRAYA (The Three Bodies)

૨.૩ AVASTHA TRAYA (The Three States)

૨.૪ SATCHIDANANDA SVARUPA (Existence-Knowledge-Bliss)

૩ STHULA-SUKSHMA-KARANA SHARIRAS (Sharira-Traya)
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૩.૧ STHULA SHARIRA

સ્થૂલશર͒રં િકમ્ ?
પʦચીકૃતપʦચમહાભૂતૈઃ કૃતં સʬકમર્જʳયં
સખુદુઃખાિદભાેગાયતનં શર͒રમ્
અ͏ˍત ̒યતે વધર્તે િવપિરણમતે અપક્ષીયતે િવનˈયતી͈ત
ષિડ્વકારવદેતʭસ્થૂલશર͒રમ્ ।
૩.૨ SUKSHMA SHARIRA

સૂˏ મશર͒રં િકમ્ ?
અપʦચીકૃતપʦચમહાભૂતૈઃ કૃતં સʬકમર્જʳયં
સખુદુઃખાિદભાેગસાધનં
પʦચજ્ઞાને͋ʳદ્રયા͌ણ પʦચકમͭ͋ʳદ્રયા͌ણ પʦચપ્રાણાદયઃ
મનશ્ચૈકં બુ͉દ્ધશ્ચૈકા
અેવં સપ્તદશાકલા͊ભઃ સહ ય͉ત્તષ્ઠ͈ત તʭસૂˏ મશર͒રમ્ ।
૩.૨.૧ nANA INDRIYAS (Organs of Perception)

શ્રાતંે્ર ʬવક્ ચ̛ઃ રસના ઘ્રાણમ્ ઇ͈ત પʦચ જ્ઞાને͋ʳદ્રયા͌ણ ।
શ્રાતે્રસ્ય િદગ્દેવતા ।
ʬવચાે વાયુઃ ।
ચ̛ષઃ સયૂર્ઃ ।
રસનાયા વ̗ણઃ ।
ઘ્રાણસ્યઅ͊શ્વનાૈ ।
ઇ͈ત જ્ઞાને͋ʳદ્રયદેવતાઃ ।
શ્રાતે્રસ્ય િવષયઃ શʽદગ્રહણમ્ ।
ʬવચાે િવષયઃ ˍપશર્ગ્રહણમ્ ।
ચ̛ષાે િવષયઃ ̘પગ્રહણમ્ ।
રસનાયા િવષયઃ રસગ્રહણમ્ ।
ઘ્રાણસ્ય િવષયઃ ગʳધગ્રહણમ્ ઇ͈ત ।
૩.૨.૨ KARMA INDRIYAS (Organs of Action)

વાક્પા͌ણપાદપાયપૂસ્થાની͈ત પʦચકમͭ͋ʳદ્રયા͌ણ ।
વાચાે દેવતા વિહ્નઃ ।
હˍતયાેિરʳદ્રઃ ।
પાદયાેિવ͚͛ˋ̖ઃ ।
પાયાેʿ͆ર્ત્યુઃ ।
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ઉપસ્થસ્ય પ્ર̒પ͈તઃ ।
ઇ͈ત કમͭ͋ʳદ્રયદેવતાઃ ।
વાચાે િવષયઃ ભાષણમ્ ।
પાʫયાેિવ͚͛ષયઃ વˍતુગ્રહણમ્ ।
પાદયાેિવ͚͛ષયઃ ગમનમ્ ।
પાયાેિવ͚͛ષયઃ મલત્યાગઃ ।
ઉપસ્થસ્ય િવષયઃ આનʳદ ઇ͈ત ।
૩.૩ KARANA SHARIRA

કારણશર͒રં િકમ્ ?
અિનવાર્ચ્યાનાદ્યિવદ્યા̘પં શર͒રદ્વયસ્ય કારણમાત્રં
સʭˌવ̘પાઽજ્ઞાનં િનિવ͚͛ક˄પક̘પં યદ͏ˍત તʬકારણશર͒રમ્ ।
૪ AVASTHA TRAYA (The Three States)

અવસ્થાત્રયં િકમ્ ?
̒ગ્રʭˌવʷʶ̓સષુુ̃યવસ્થાઃ ।
૪.૧ JAGRAT AVASTHAA (Waking State)

̒ગ્રદવસ્થા કા ?
શ્રાતે્રાિદજ્ઞાને͋ʳદ્રયૈઃ શʽદાિદિવષયૈશ્ચ જ્ઞાયતે ઇ͈ત યત્
સા ̒ગ્રદાવસ્થા ।
સ્થૂલ શર͒રા͊ભમાની આત્મા િવશ્વ ઇત્યુચ્યતે ।
૪.૨ SVAPNA AVASTHA (Dream State)

ˌવʷʶ̓ાવસ્થા કે͈ત ચેત્ ?
̒ગ્રદવસ્થાયાં યદ્દષંૃ્ટ યદ્ શ્રુતમ્
તʣજિનતવાસનયા િનદ્રાસમયે યઃ પ્રપʦચઃ પ્રતીયતે સા
ˌવʷʶ̓ાવસ્થા ।
સૂˏ મશર͒રા͊ભમાની આત્મા તજૈસ ઇત્યુચ્યતે ।
૪.૩ SUSHUPTI AVASTHA (Deep-sleep State)

અતઃ સષુુ̃યવસ્થા કા ?
અહં િકમિપ ન ̒ના͈મ સખુને મયા િનદ્રાઽનુભૂયત ઇ͈ત
સષુુ̃યવસ્થા ।
કારણશર͒રા͊ભમાની આત્મા પ્રાજ્ઞ ઇત્યુચ્યતે ।
૫ PANCHA KOSHAS

પʦચ કાેશાઃ કે ?
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અન્નમયઃ પ્રાણમયઃ મનાેમયઃ િવજ્ઞાનમયઃ આનʳદમયશ્ચે͈ત ।
૫.૧ ANNAMAYA KOSHA (Food Sheath)

અન્નમયઃ કઃ ?
અન્નરસનેવૈ ભૂʬવા અન્નરસનેવૈ ˇ͉͆ ͔દ્͕ધ પ્રાʷય અન્ન̘પʷ͈͆થવ્યાં
ય͈દ્વલીયતે તદન્નમયઃ કાેશઃ સ્થૂલશર͒રમ્ ।
૫.૨ PRANAMAYA KOSHA (Vital Air Sheath)

પ્રાણમયઃ કઃ ?
પ્રાણાદ્યાઃ પʦચવાયવઃ વાગાદ͑͋ʳદ્રયપʦચકં પ્રાણમયઃ કાેશઃ ।
૫.૩ MANOMAYA KOSHA (Mental Sheath)

મનાેમયઃ કાેશઃ કઃ ?
મનશ્ચ જ્ઞાને͋ʳદ્રયપʦચકં ͈મ͈લʬવા યાે ભવ͈ત સ મનાેમયઃ કાેશઃ ।
૫.૪ VI nANAMAYA KOSHA (Intellectual Sheath)

િવજ્ઞાનમયઃ કઃ ?
બુ͉દ્ધજ્ઞાને͋ʳદ્રયપʦચકં ͈મ͈લʬવા યાે ભવ͈ત સ િવજ્ઞાનમયઃ કાેશઃ ।
૫.૫ ANANDAMAYA KOSHA (Bliss Sheath)

આનʳદમયઃ કઃ ?
અેવમવે કારણશર͒રભૂતાિવદ્યાસ્થમ͈લનસ˹વં
͈પ્રયાિદˇ͉͆ત્તસિહતં સત્ આનʳદમયઃ કાેશઃ ।
અેતʬકાેશપʦચકમ્ ।
૫.૬ PANCHAKOSHATITA

મદ͑યં શર͒રં મદ͑યાઃ પ્રાણાઃ મદ͑યં મનશ્ચ
મદ͑યા બુ͉દ્ધમર્દ͑યં અજ્ઞાન͈મ͈ત ˌવનેવૈ જ્ઞાયતે
તદ્યથા મદ͑યʬવને જ્ઞાતં કટકકુʫડલ ગ્͆હાિદકં
ˌવˍમાદ્͊ભન્નં તથા પʦચકાેશાિદકં ˌવˍમાદ્͊ભન્નમ્
મદ͑યʬવને જ્ઞાતમાત્મા ન ભવ͈ત॥
૬ ATMAN

આત્મા તિહ͚͛ કઃ ?
સ͏ચ્ચદાનʳદˌવ̘પઃ ।
સ͉ʬકમ્ ?
કાલત્રયેઽિપ ͈તષ્ઠતી͈ત સત્ ।
͉ચ͉ʬકમ્ ?
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જ્ઞાનˌવ̘પઃ ।
આનʳદઃ કઃ ?
સખુˌવ̘પઃ ।
અેવં સ͏ચ્ચદાનʳદˌવ̘પં ˌવાત્માનં િવ̒નીયાત્ ।
૭ JAGAT (The Universe)

અથ ચતુિવ͞͝શ͈તત˹વાેʭપ͉ત્તપ્રકારં વક્ષ્યામઃ ।
બ્રહ્માશ્રયા સ˹વરજˍતમાેગુણા͌ત્મકા માયા અ͏ˍત ।
૭.૧ BRAHMAN

૭.૨ MAYA

૭.૩ CREATION

૭.૩.૧ EVOLUTION OF THE FIVE ELEMENTS

તતઃ આકાશઃ સʿભૂતઃ ।
આકાશાદ્ વાયુઃ ।
વાયાેˍતજેઃ ।
તજેસઆપઃ ।
અʾધયઃ ʷ͈͆થવી ।
૭.૩.૨ EVOLUTION OF THE SATTVA ASPECT

૭.૩.૨.૧ ORGANS OF PERCEPTION

અેતષેાં પʦચત˹વાનાં મʱયે
આકાશસ્ય સા͍ʬવકાંશાત્ શ્રાતે્રે͋ʳદ્રયં સʿભૂતમ્ ।
વાયાેઃ સા͍ʬવકાંશાત્ ʬવ͉ગ͋ʳદ્રયં સʿભૂતમ્ ।
અગ્ʶ̓ેઃ સા͍ʬવકાંશાત્ ચ̛િર͋ʳદ્રયં સʿભૂતમ્ ।
જલસ્ય સા͍ʬવકાંશાત્ રસને͋ʳદ્રયં સʿભૂતમ્ ।
ʷ͈͆થવ્યાઃ સા͍ʬવકાંશાત્ ઘ્રાણે͋ʳદ્રયં સʿભૂતમ્ ।
૭.૩.૨.૨ ANTAHKARANA (Mind)

અેતષેાં પʦચત˹વાનાં સમ͈ષ્ટસા͍ʬવકાંશાત્
મનાેબુદ્ʱયહઙ્કાર ͉ચત્તાʳતઃકરણાિન સʿભૂતાિન ।
સઙ્ક˄પિવક˄પાત્મકં મનઃ ।
િનશ્ચયા͌ત્મકા બુ͉દ્ધઃ ।
અહંકતાર્ અહંકારઃ ।
͉ચʳતનકʬ͆ર્ ͉ચત્તમ્ ।
મનસાે દેવતા ચʳદ્રમાઃ ।
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બુદ્ધે બ્રહ્મા ।
અહંકારસ્ય ̗દ્રઃ ।
͉ચત્તસ્ય વાસદેુવઃ ।
૭.૩.૩ EVOLUTION OF THE RAJAS ASPECT

અેતષેાં પʦચત˹વાનાં મʱયે
આકાશસ્ય રાજસાંશાત્ વા͉ગ͋ʳદ્રયં સʿભૂતમ્ ।
વાયાેઃ રાજસાંશાત્ પાણી͋ʳદ્રયં સʿભૂતમ્ ।
વʳહેઃ રાજસાંશાત્ પાદે͋ʳદ્રયં સʿભૂતમ્ ।
જલસ્ય રાજસાંશાત્ ઉપસ્થે͋ʳદ્રયં સʿભૂતમ્ ।
ʷ͈͆થવ્યા રાજસાંશાત્ ગુદે͋ʳદ્રયં સʿભૂતમ્ ।
અેતષેાં સમ͈ષ્ટરાજસાંશાત્ પʦચપ્રાણાઃ સʿભૂતાઃ ।
૭.૩.૪ EVOLUTION OF THE TAMASIC ASPECT

અેતષેાં પʦચત˹વાનાં તામસાંશાત્
પʦચીકૃતપʦચત˹વાિન ભવ͍ʳત ।
પʦચીકરણં કથમ્ ઇ͈ત ચેત્ ।
અેતષેાં પʦચમહાભૂતાનાં તામસાંશˌવ̘પમ્
અેકમેકં ભૂતં ͈દ્વધા િવભજ્યઅેકમેકમધ͜ ʷ͆થક્
તૂ̀ ણી ં વ્યવસ્થાʷય અપરમપરમધ͜ ચતુધા͜ િવભજ્ય
ˌવાધર્મʳયષેુ અધષͭુ ˌવભાગચતુષ્ટયસયંાજેનં કાયર્મ્ ।
તદા પʦચીકરણં ભવ͈ત ।
અેતેʾયઃ પʦચીકૃતપʦચમહાભૂતેʾયઃ સ્થૂલશર͒રં ભવ͈ત ।
અેવં િપʫડબ્રહ્માʫડયાેરૈકં્ય સʿભૂતમ્ ।
૮ ISHVARA AND THE ADHISHTHANA DEVATAS

૯ JIVA AND ISHVARA

સ્થૂલશર͒રા͊ભમાિન ̓વનામકં બ્રહ્મપ્ર͈ત͊બʿબં ભવ͈ત ।
સ અેવ ̓વઃ પ્રકૃત્યા ˌવˍમાત્ ઈશ્વરં ͊ભન્નʬવને ̒ના͈ત ।
અિવદ્યાપેાિધઃ સન્ આત્મા ̓વ ઇત્યુચ્યતે ।
માયાપેાિધઃ સન્ ઈશ્વર ઇત્યુચ્યતે ।
અેવં ઉપાિધભેદાત્ ̓વેશ્વરભેદદૃ͈ ષ્ટઃ યાવʭપયરr્ તં ͈તષ્ઠ͈ત
તાવʭપયરr્ તં જન્મમરણાિદ̘પસસંારાે ન િનવતર્તે ।
તˍમાʬકારણાન્ન ̓વેશ્વરયાેભͭદબુ͉દ્ધઃ ˌવીકાયાર્ ।
૧૦ TAT TWAMASI (That Thou Art)
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નનુ સાહંકારસ્ય િ ͔ક͕͉ચજ્જ્ઞસ્ય̓વસ્ય િનરહંકારસ્ય સવર્જ્ઞસ્ય
ઈશ્વરસ્ય ત˹વમસી͈ત મહાવાક્યાત્ કથમભેદબુ͉દ્ધઃ સ્યાદુભયાેઃ
િવ̗દ્ધધમાર્ક્રાʳતʬવાત્ ।
ઇ͈ત ચેન્ન । સ્થૂલસૂˏ મશર͒રા͊ભમાની ʬવપંદવાચ્યાથર્ઃ ।
ઉપાિધિવિનમુર્ક્તં સમાિધદશાસʿપન્નં શદંુ્ધ ચૈતʳયં
ʬવપંદલક્ષ્યાથર્ઃ ।
અેવં સવર્જ્ઞʬવાિદિવ͊શષ્ટ ઈશ્વરઃ તʭપદવાચ્યાથર્ઃ ।
ઉપાિધશૂr યં શદુ્ધચૈતʳયં તʭપદલક્ષ્યાથર્ઃ ।
અેવં ચ ̓વેશ્વરયાે ચૈતʳય̘પેણાઽભેદે બાધકાભાવઃ ।
૧૧ JIVANMUKTA

અેવં ચ વેદાʳતવાક્યૈઃ સદુ્ગ̘પદેશને ચ સવͭ́ વિપ
ભૂતષેુ યષેાં
બ્રહ્મબુ͉દ્ધ̗ʭપન્ના તે ̓વન્મુક્તાઃ ઇત્યથર્ઃ ।
નનુ ̓વન્મુક્તઃ કઃ ?
યથા દેહાેઽહં પુ̗ષાેઽહં બ્રાહ્મણાેઽહં શદૂ્રાેઽહમˍમી͈ત
દૃઢિનશ્ચયˍતથા નાહં બ્રાહ્મણઃ ન શદૂ્રઃ ન પુ̗ષઃ
િકʳતુ અસગંઃ સ͏ચ્ચદાનʳદ ˌવ̘પઃ પ્રકાશ̘પઃ સવારr્ તયાર્મી
͉ચદાકાશ̘પાેઽˍમી͈ત દૃઢિનશ્ચય
̘પાેઽપરાેક્ષજ્ઞાનવાન્ ̓વન્મુક્તઃ॥
૧૧.૧ ASANGA (Unattached)

૧૧.૨ SATCHIDANANDA (Existence-Knowledge-Bliss)

૧૧.૩ SARVANTARYAMI (The Indweller of All)

૧૧.૪ CHIDAKASARUPA (Formless Consciousness)

૧૧.૫ APAROKSHA nANA

૧૧.૬ FREEDOM FROM BONDAGE

બ્રહ્મવૈાહમˍમીત્યપરાેક્ષજ્ઞાનને િન͊ખલકમર્બʳધિવિનમુર્ક્તઃ
સ્યાત્ ।
કમાર્͌ણ ક͈તિવધાિન સʳતી͈ત ચેત્
આગા͈મસ͐ʦચતપ્રારʽધભેદેન િત્રિવધાિન સ͍ʳત ।
જ્ઞાનાેʭપત્ત્યનʳતરં જ્ઞાિનદેહકૃતં પુʫયપાપ̘પં કમર્
યદ͏ˍત તદાગામીત્ય͊ભધીયતે ।
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સ͐ʦચતં કમર્ િકમ્ ?
અનʳતકાેિટજન્મનાં બીજભૂતં સત્ યʬકમર્̒ તં પવૂાર્͉જ͚͛તં
͈તષ્ઠ͈ત તત્ સ͐ʦચતં જ્ઞેયમ્ ।
પ્રારʽધં કમર્ િક͈મ͈ત ચેત્ ।
ઇદં શર͒રમુʭપાદ્ય ઇહ લાેકે અેવં સખુદુઃખાિદપ્રદં યʬકમર્
તʭપ્રારʽધં
ભાેગને નષં્ટ ભવ͈ત પ્રારʽધકમર્ણાં ભાેગાદેવ ક્ષય ઇ͈ત ।
૧૨ KARMA

૧૩ FREEDOM FROM BONDAGE

સ͐ʦચતં કમર્ બ્રહ્મવૈાહ͈મ͈ત િનશ્ચયાત્મકજ્ઞાનને નˈય͈ત ।
આગા͈મ કમર્ અિપ જ્ઞાનને નˈય͈ત િ ͔ક͕ચ આગા͈મ કમર્ણાં
ન͈લનીદલગતજલવત્ જ્ઞાિનનાં સʿબʳધાે ના͏ˍત ।
િ ͔ક͕ચ યે જ્ઞાિનનં ˍતવુ͍ʳત ભજ͍ʳત અચર્ય͍ʳત તાʳપ્ર͈ત
જ્ઞાિનકૃતં આગા͈મ પુʫયં ગચ્છ͈ત ।
યે જ્ઞાિનનં િનʳદ͍ʳત ͈દ્વષ͍ʳત દુઃખપ્રદાનં કુવર્͍ʳત તાʳપ્ર͈ત
જ્ઞાિનકૃતં સવર્માગા͈મ િક્રયમાણં યદવાચ્યં કમર્
પાપાત્મકં તદ્ગચ્છ͈ત ।
સહૃુદઃ પુʫયકૃતં દુહૃર્દઃ પાપકૃત્યં ગ્͆હ્ણ͍ʳત ।
તથા ચાત્મિવʭસસંારં તીʬવાર્ બ્રહ્માનʳદ͈મહૈવ પ્રાʷʶ̓ાે͈ત ।
તર͈ત શાેકમાત્મિવત્ ઇ͈ત શ્રુતેઃ ।
તનું ત્યજતુ વા કાˈયાં શ્વપચસ્ય ગ્͆હેઽથ વા ।
જ્ઞાનસʿપ્રા͈પ્તસમયે મુક્તાઽસાૈ િવગતાશયઃ । ઇ͈ત ˍʿ͆તેશ્ચ ।
ઇ͈ત શ્રીશઙ્કરભગવʭપાદાચાયર્પ્રણીતઃ ત˹વબાેધપ્રકરણં સમાપ્તમ્ ।
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